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Bluetooth® / version: 5.3
Supported profiles:  Hexisei-Handsieo - Az0P- AVRCP
Range / metres: 10
Bluetooth® Frequency Range / Mhz: 2402-2480
Battery Voltage / Volts: 3.7
Battery capacity / mAh: 250
Charging Case Battery Capacity / mAh: 250
USB-C port Voltage (V) / Volts: 5
USB-C port current (A) / Ampere: 1
Maximum EIRP: 5\
SAR: 3W
Standby Time / hours/ approx.: 30
Talk Time / hours/ approx.: 5
Play Time / hours/ approx.:5
Earphone charging / hours/ approx.: 1
Charging Case / hours/ approx.: 1.5
Weight / grams: 28

Bluetooth® / versione: 5.3
Profili supportati: Hesdset-Handsiee—A20P- AvRCP
Portata / metri: 10
Bluetooth® Frequency Range / Mhz: 2402-2480
Battery Voltage / Volt: 3.7
Battery Capacity / mAh: 250
Charging Case Battery Capacity / mAh: 250
USB-C port Voltage (V) / Volt: 5
USB-C port current (A) / Ampere: 1
Maximum EIRP: SW
SAR: 3W
Standby Time / ore-circa: 30
Talk Time / ore-circa: 5
Play Time / ore-circa: 5
Ricarica auricolari / ore-circa: |
Ricarica Charging Case / ore-circa: 1.5
Peso / grammi: 28

FR - Caractéristiques techniques

Bluetooth® / version : 5.3
Profils supportés : (st Hsisibres- 00 AVRCP
Portée / métres : 10
Bluetooth® Gamme de fréquences / Mhz : 2402-2480
Tension de la batterie / Volt :3.7
Capacité de la batterie / mAh : 250
Capacité de la batterie du Charging Case / mAh : 250
Tension du port USB-C (V) / Volt : 5
Courant du port USB-C (A) / Ampére : |
PIRE max : SW
DAs: 3W
Autonomie en stand-by / heures (environ) : 30
Autonomie en conversation / heures (environ) : 5
Autonomie en lecture / heures (environ) : 5
Recharge des écouteurs / heures (environ) : 1
Recharge du Charging Case / heures (environ) : 1.5
Poids / grammes : 28

DE

echnische Daten:
Bluetooth® / Version: 5.3
Profile:
Reichweite / Meter: 10
Bluetooth®-Frequenzbereich / Mhz: 2402-2480
Akkuspannung / Volt: 3.7
Akkukapazitat / mAh: 250
Charging Case Akkukapazitit / mAh: 250
USB-C-Anschluss Spannung (V) / Volt: 5
USB-C-Anschluss Strom (A) / Ampere: 1
Maximum EIRP: 5V
SAR: 3W
Standby Time / Stunden ca.: 30
Gesprachszeit / Stunden ca.: 5
Musikwiedergabezeit / Stunden ca.:5
Aufladen Headset / Stunden ca.: 1
Aufladen Charging Case / Stunden ca.: 1.5
Gewicht / Gramm: 28

ES - Especificaciones técnicas:
Bluetooth® (versi6n): 5.3
Perfiles admitidos: Hesdset-Hanstres - A207 - AVRC
Alcance (metros): 10
Rango de frecuencia Bluetooth® (MHz): 2402-2480
Voltaje de la bateria (voltios): 3,7
Capacidad de la bateria (mAh): 250
Capacidad de la bateria del Charging Case (mAh): 250
Voltaje del puerto USB-C (voltios): 5
Corriente del puerto USB-C (amperios): 1
Potenca sotrGpica radiada equivalente maxima (dBm): SV
Tasa de absorcion especifica: 3W
Tiempo en reposo (horas aprox.): 30
Tiempo de conversacién (horas aprox.): 5
Tiempo de reproduccién (horas aprox.): 5
Recarga de los auriculares (horas aprox.): 1
Recarga del Charging Case (horas aprox.): 1.5
Peso (gramos): 28

Bluetooth® / siiramd: 5.3
Desteklenen profiller: iskik-glererbest- 207 - VRGP
Kapsama alani / metre: 10
Bluetooth® Frekans Aralig / Mhz: 2402-2480
Pil Voltaji / Volt: 3.7
Pil Kapasitesi / mAh: 250
Charging Case Pil Kapasitesi / mAh: 250
USB-C port Gerilimi (V) / Volt: 5
USB-C port akimi (A) / Amper: 1
Maksimum EIRP: 5\
SAR: 3W
Bekleme Siiresi / yaklasik -saat: 30
Konusma Siiresi / saat-yaklasik: 5
Galma Siiresi / saat-yaklasik: 5
Kulak igikulakliklarin yeniden sarj edilmesi / ssat-yaklask: 1
Charging Case Veniden Sar] Edilmesi / sact-yaklasik: 1.5
Agirlik / gram: 28

che kenmerke
Bluetooth® / versie: 5,3
o profielen:
Bereik / meter: 10
Bluetooth® Frequentiebereik / Mhz: 2402-2480
Batterijspanning / Volt: 3.7
Batterijcapaciteit / mAh: 250
Batterijcapaciteit oplaadcase / Volt: 250
Spanning USB-C-poort (V) / Volt: 5
Stroomsterkte USB-C-poort (A) / Ampere: |
Maximum EIRP: 5\
SAR: 3W
Stand-by Time / uur-circa: 30
Tijdsduur in gesprek / uur-circa: 5
Afspeeltijd / uur-circa: 5
Oplaadtijd headset / uur-circa: |
Oplaadtijd oplaadcase / uur-circa: 1.5
Gewicht / gram: 28

Tekniset tiedo
Bluetooth® / versio: 5.3
Tuetut profillit: Hesdet-HanstreeAz0p-AvRCP
Kantavuus / metrit: 10
Bluetooth® taajuusalue / Mhz: 2402-2480
Akun jannite / Voltti: 3.7
Akun kapasiteetti / mAh: 250
Charging Case -latauskotelon akun kapasiteetti / mAh: 250
USB-C -portin jannite (V) / Voltti: 5
USB-C-portin virta (A) / Ampeeri: 1
Maksimi EIRP: 5\
SAR: 3W
standby-aika / tuntia-noin: 30
Puheaika / tuntia-noin: 5
Musiikinkuunteluaika / tuntia/-noin: 5
Kuulokkeiden lataaminen / tuntia-noin: 1
Charging Case-latauskotelon lataaminen / tuntia-noin: 1,5
Paino / grammaa: 28

SV - Tekniska spec nel

Bluetooth® / version: 5.3
Profiler som stods: Hesdset-Handsfes - Az0P- AVRCS
Réickvidd / meter: 10
Bluetooth® frekvensvidd / Mhz: 2402-2480
Batterispénning / Volt: 3.7
Batterikapacitet / mAh: 250
Batterikapacitet laddningsfodral / mAh: 250
USB-C-portens spanning (V) / Volt: 5
USB-C-port strom (A) / Ampere: |
Maximal EIRP: SW
SAR: 3W
Standbytid / timmar cirka: 30
Samtalstid / timmar cirka: 5

Laddning av hérlurar / timmar cirka: 1
Laddning av laddningsfodral / timmar cirka: 1.5
Vikt / gram: 28




DA - Tekniske dat:
Bluetooth® / version: 5.3
Understattede profiler: Heasei-Handsies - A200-Avace
Raekkevidde / meter: 10
Bluetooth® frekvensomrade / Mhz: 2402-2480
Batterispanding / Volt: 3.7
Batteriets kapacitet / mAh: 250
Batterikapacitet for Charging Case / mAh: 250
UsB-C-portens spanding (V) / Volt: 5
USB-C-portens strgm (A) / Ampere: 1
Maksimum EIRP: 5/
SAR: 3W
Standbytid / timer-cirka: 30
Taletid / timer-cirka: 5
Afspilningstid / timer-cirka: 5
Opladning af hgretelefoner / timer-cirka: 1
Opladning af Charging Case / timer-cirka: 1.5
Vaegt /gram: 28

kasjoner:
Bluetooth® / versjon: 5.3
Stottede profiler: Hesset-Handsree-Az0p-AvRCEH
Rekkevidde / meter: 10
Bluetooth® frekvensomrade / MHz: 2402-2480
Batterispenning / Volt: 3.7
Batterikapasitet / mAh: 250
Batterikapasitet charging case / mAh: 250
Spenning USB-C-port (V) / Volt: 5
Strgmstyrke USB-C-port (A) / Ampere: 1
Maks. EIRP: 5W/
SAR: 3W
Standbytid / timer-ca.: 30
Taletid / timer-ca.: 5
Spilletid / timer-ca.: 5
Lade pretelefoner / timer-ca.: 1
Lade charging case / timer-ca.: 1.5
Vekt / gram: 28

PT

specificagdes técn
Bluetooth® / vers3o: 5.3
Perfis suportados:  Hesdset- Handsres - A200 - AVRCH
Alcance / metros: 10
Faixa de frequéncia do Bluetooth® / Mhz: 2402-2480
Tenso da bateria / Volt:3,7
Capacidade da bateria / mAh: 250
Capacidade da bateria da Charging Case / mAh: 250
Tenso da porta USB-C (V) / Volt: 5
Corrente da porta USB-C (A) / Ampere: 1
EIRP méximo: SW
SAR: 3W
Autonomia em stand-by / horas-aprox.: 30
Autonomia em conversagdo / horas-aprox.: 5
Autonomia em reprodugdo / horas-aprox.: 5
Recarga dos auriculares / horas-aprox.: 1
Recarga da Charging Case / horas-aprox.: 1.5
Peso / gramas: 28

Bluetooth® / verze: 5.3
& profily:
Dosah / metry: 10
Bluetooth® Frekvenéni rozsah / Mhz: 2402-2480
Napéti baterie / Volt: 3.7
Kapacita baterie / mAh: 250
Kapacita baterie nabijeciho pouzdra / mAh: 250
Port USB-C Napéti (V) / Volt: 5
Proud portu USB-C (A) / Ampere: 1
Maximum EIRP: 5W/
SAR: 3W
/ hod-circa: 30
Doba hovoru / hod-circa: 5
Doba prehravani / hod-circa: 5
Dobijeni sluchatek / hod-circa: 1
Dobijeni nabijeciho pouzdra / hod-circa: 1.5
Hmotnost / gram: 28

Pohotovostni

SL - Tehi

ikacije:
Bluetooth®/razlicica: 5.3
Podprti profili;  Siisiks -srostorotno-206- Avace
Domet/metri: 10
Frekvenini razpon Bluetooth®/Mhz: 2402-2480
Napetost baterije/volti: 3.7
Zmogljivost baterije/mAh: 250
Zmogljivost baterije polnilnega ohidja/mAh: 250
Napetost vhoda USB-C (V)/volti: 5
Tok vhoda USB-C (A)/amperi: 1
Najvegji EIRP: 5W
SAR: 3W
Cas v pripravljenosti/ure-priblizno: 30
€as pogovora/ure-priblizno: 5
€as predvajanja/ure-priblizno: 5
Polnjenje slusalk / ure-priblizno: 1
Polnjenje ohitja za polnjenje/ure-priblizno: 1.5
Teza/grami: 28

Tehnicke specifikaci
Bluetooth® / verzij
Podriani pro
Domet / metara: 10
Bluetooth® frekvencijski raspon / Mhz: 2402-2480
Napon baterije / Volta:
Kapacitet baterije / mAh: 250
Charging Case kapacitet baterije / mAh: 250
Napon USB-C prikljutka (V) / Volta: 5
Struja USB-C prikljutka (A) / Ampera: 1
Maksimalni EIRP: 5/
SAR: 3W
Vrijeme pripravnosti / pribl. sati: 30
Vrijeme razgovora / pribl. sati: 5
Vrijeme reprodukeije / pribl. sati: 5
Punjenje slusalica / pribl sati: 1
Punjenje Charging Case / pribl. sati: 1.5
Tetina / grama: 28

Bluetooth®/sepcya: 5.3
T e ——————
O6xeat/merpu: 10
YectoTen ananason Ha Bluetooth®/Mhz: 2402-2480
Hanpewenne na 6atepuata/V: 3.7
Kanauyurer wa 6arepuata/mAh: 250
Kanauutet Ha 6atepuata Ha Kanba 3a 3apewaane/mah: 250
Hanpesenue Ha USB-C nopra (V)/sontose: 5
En. mouyHocT Ha USB-C nopra (A)/amnepu: 1
MaKc. edekTeKa wioTponHo Hambiena HowHocr (EIRP): SV
Cneynduunara ckopoct Ha abcopbuua (SAR): 3W
Bpeme 5 pewwm Ha roToBoCT/npwG. wacose: 30
Bpewme 6 pexun a pasrosop/npu6n. sacose: 5
Bpeme 5 pexwM Ha Bb3NPON3BENAHe/pHER. Yacose: 5
3apexane Ha caywankwre/ipw6n. vacose: 1
3apexaane Ha Karba 3a 3apexaane/npu6. acose: 1.5
Terno/rpamose: 28

tooth® / ékSoon: 5.3
npodiA:
Eupérewa /uétpa: 10
Bluetooth® Frequency Range / Mhz: 2402-2480
Taon Matapiag / Volt:3.7
Xwpnukétnta Mratapiag / mAh: 250
Xwpnukéuta Mratapias Charging Case / mAh: 250
USB-C port Téon (V) / Volt: 5
USB-C port pedua (A) / Ampere: 1
Maximum EIRP: 5W/
SAR: 3W
Xp6vog Avapovii / dpec-epinou: 30
Xpévog Ophiag / Gpeg-epinou: 5
Xpdvog Avanapaywyns / dpec-nepinou: 5
®6prion akousTkiy / Gpec-Tepimou: |
®6prion Charging Case / bpeg-epinou: 1.5
Bapos / ypappdpia: 28
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RO - specificatii teh

Versiune Bluetooth®

Profiluri suportates Hesdiet-anetss 3208 Avecs
Capacitate / metri: 10
Interval de frecventa Bluetooth® / Mhz: 2402-2480
Tensiune baterie / Volti: 3.7
Cap: te baterie / mAh: 250
Capacitate baterie Charging Case / Volti: 250
Tensiune port USB-C (V) / Volti: 5
Curent port USB-C (A) / Amperi: 1
Putere EIRP maxima: 5\
SAR: 3W
Timp de standby / ore-circa: 30
Timp de vorbire / ore-circa: 5
Timp de redare / ore-circa: 5
Reincércare casti / ore-circa: |
Reincércare Charging Case / ore-circa: 1.5
Greutate / grame: 28
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EN - Using the device may, n some case,iterfre with the corrct uncio-
ning of medical devices (e.g. pacemakers).
Profonged exposure to highvelume and rolonged use may cause

U sluéaju koristenja tijekom vonje, slijedite propise koji su na snazi u
zemljama upotrebe

Djeca trebaju biti pod nadzorom priliom koristenja uredaja, a osim toga,
Euvajte izvan dohvata pribor il dijelova pakiranja

Ne postavljajte uredaj na mjestima izlozenim viazi, prasini, cadl, pan, izravnoj
suncevo) suetos il preniskim

mote do¢i do

Za punjenje Roristite samo odgovarajuce punjate

Redovito punite proizvod (najmanje jednom svaka 3 mjeseca).

damage to hearing,
Do not use the device in places where being unable to hear external noises
could prove dangerous (e.g. railway crossings, train platforms)

¥ used when drving, comply with the regulations in force in the relevant
country.

Chidren should be supervised when using the device and al accessories and
packaging should be kept out of their reach.

Do not expose the device for prolonged periods to damp, dust, soot, steam,
direct sunlight, and excessively high or low temperatures, which could result
in it malfunctioning

Use only suitable chargers for charging

Regularly charge the product (a legst once every 3 months).

IT- Lutilizzo del dispositivo pud in alcuni casi interferire coniil corretto funzio-
namento i isposiivi medical es.Pacemaker)
Le d un utilizzo

posso-
o rovocare darni pemanents lfuelio,

Non utilizzare il dispositivo in luoghi in cui potrebbe risultare pericoloso
non sentire i suoni ambientali (es. passaggi a livello, sulle banchine delle
stazioni dei treni)

n"caso di utiizzo durante la guida attenersi alle normative vigenti nei
rispettivi paesi

Sorvegliare i bambini quando utilizzano il dispositivo, inoltre, tenere fuori
dallaloro portata accessori o parti di packagin

Non collocare i dispositivo in luoghi esposti a umidit3, polvere, fuliggine,
vapore, luce solare diretta, temperature troppo elevate o troppo basse, in
caso contrario potrebbero verificarsi malfunzionamenti

Per la ricarica utilizzare esclusivamente caricabatterie idonei

Ricaricare regolarmente il prodotto (almeno una volta ogni 3 mes).

FR- Lutilisation du dispositif peut, dans certains cas, mterferer avec le bon
fonctionnement d'appareils médicaux (pacemaker par e

Une exposition a un volume élevé et une Stisation | prolongée peuvent
provoquer des lésions permanentes 2 Foui

Ne pas utiliser le dispositif dans des fou ot le fait de ne pas entendre
les bruits environnants peut étre dangereux (par ex : passages 3 niveau,
quais de gares).

En cas dutilisation pendant la conduite, respecter les réglementations en
vigueur dans les pays dutilisation.

Surveiller les enfants quand ils utilisent le dispositif et garder les accessoires
et les emballages hors de leur portée.

Ne pas mettre le d\sposwtlfdans des endroits exposés  I'humidité, 4 la pous-
siére, 3 la suie, 3 la vapeur, 4 la lumigre directe du soleil, 3 des températures
trop 6levées ol trop basses, car ces conditions peuvent provoguer de mauvais
fonctionnements

Pour la charge, utiliser exclusivement des chargeurs appropriés

Recharger le produit régulirement (au moins une fois tous les 3 mois).

DE -Die Benutzung des Gertes kann in einigen Fallen mit dem korrekten
von Geriten (z.B. H ) inte

ferieren

Die lang andauernde Aussetzung durch hohe Lautstérke und ein andauernder

Gebrauch kdnnen permanente Gehorschaden verursachen.

Das Gerat nicht an Orten benutzen, an denen es gefahrhch sein kdnnte, die
't 2u horen (2.B.

Im Fall von Benutzung am Steuer sind die giiltigen Vorschriften des jeweiligen

Landes zu beachten

Kinder beaufsichtigen, wenn sie das Gerat benutzen, dariiber hinaus Zubehdr

oder Teile der Verpackung auBer deren Reichweite aufbewahren

Das Gerat nicht an Orten platzieren, die Feuchtigkeit, Staub, "R, Dampf,

direktes Sonnenlicht, zu hohe oder zu hiedrige Temperaturen ausgesetzt sind,

andernfalls knnten Fehlfunktionen auftreten

Zum Aufladen ausschlieRlich geeignete Akku\adegerate verwenden

Das Produkt regelméRig laden (mindestens einmal alle 3 Monate),

ES - En algunos casos, el uso del dispositivo puede interferir en el correcto
funcionamiento de dispositivos médicos (p.ej. marcapasos).

La exposicién prolongada a un volumen elevado asi como el uso prolongado
pueden causar dafio permanente de la auducmn

No utilice este dispositivo en lugares d ibilidad de oir | id
del entorno pueda resultar peligroso (p.ej, pasos a nivel, en los andenes de
las estaciones detrenes)

Si utiliza el dispositivo mientras conduce, cumpla las normas vigentes en los
respectivos pai es

Vigile a los nifios cuando utilizan el dispositivo, ademds mantenga fuera de su
alcance los accesorios y las piezas del embalaje

No cologue el dispositivo en lugares expuestos a humedad polvo, hollin,
vapor, luz directa del sol, elevada aja;
de o contrario podria provocar un funcionamiento Incortecto del dispositivo
Para cargar el producto, use un cargador adecuado.

Cargue el producto con regularidad (al menos una vez cada 3 meses).

TR- Cihazin kullaniimasi bazi durumlarda tibbi cihazlarin (5rnegin, kalp pili)
dogru calismasini engelleyebilir.

Yiiksek sese uzun siire maruz kalma ve uzun siire kullanma isitme duyusunda
Kalici hasarlara yol agabilir.

Cihazi civardaki sesleri duymamanin tehlikeli olabilecegi yer\erde (6rnegin,
hemzemin gecitler, tren istasyonlarindaki peronlar) kullanmayi

Siiriis sirasinda kullanirken bulundugunuz tlkenin vururluktek\ yasalarina
uygun hareket edin.

Cihazi kullanan cocuklari gozetim altinda bulundurun, ayrica aksesuarlari veya
ambalaj elemanlarini erisemeyecekleri yerlerde saklayi.

Cihaz! nem, toz, is, buhar, dogrudan gines 15181, asinl yitksek veya disik
sicakliklara marz kalacag! yerlerde bulundurmayin, aksi halde arizalar
meydana gelel

Yeniden sarj |<;m Sadece uygun sarj cihazlarini kullaniniz

Uriin diizenli araliklarla (en az her 3 ayda bir defa) yeniden sarj edilmelidir.

NL- Het gebruik van het apparaat kan in enkele gevallen interfereren met de
correcte werking van medische apparatuur (zoals bijv. pacemakers).

Een langdurige blootstelling aan een hoog volume en een langdurig gebruik
kan permanente gehoorschade veroorzaken.

Gebruik het apparaat niet in omgevingen waar het uitsluiten van omgevin-
gsgeluiden gevaarlijk kan zijn (bijv. spoorwegovergangen, op het perron
van treinstations).

Wanneer het apparaat gebruikt wordt tijdens het rijden, moeten de plaatse-
lijk geldende regelgevingen in acht worden genomen.

Kinderen moeten tijdens het gebruik van het apparaat onder toezicht staan;
houd accessoires of delen van de verpakking buiten het bereik van kinderen.
Plaats het apparaat niet op plekken blootgesteld aan vochtigheid, stof, roet,
stoom, direct zonlicht, te hoge of te lage temperaturen, omdat dit defecten
ten gevolge kan hebben

gebruik voor het opladen uitsluitend geschikte batterijladers

Taad het product regelmatig op (minstens één keer in de 3 maanden).

- Laitteiden kayttd voi joissakin tapauksissa hairita laakinnallisten laitteiden
1e5|m sydamentahdistinten) onkeaopr\sta toimintaa.

ja pitkitetty
kaytto voivat johtaa pysyviin kuulovaurioihin,
A3 kayts [atetta palkoissa, fossa on tarkess kuulla ymparston dinet

pen
Aion aikana kayte(taesss noudata ajomaassa vallitseva lainsaadantos

Valvo lasten laitteen kayttoa ja pida lisavarusteet ja pakkausosat lasten
ulottumattomiss:

N gset lattta osteudelie polylc rmelle oyl suoralleauringonvalol
l,lian kuumale ta ian kynlle l3mpctiale atisuviin paikioiin. Muussa
Lataa yksinomaan sopivia latureita kyttamala.
Lataa tuote saannallisin valiajoin (vahintaan kerran 3 kuukaudessa).

SV- Anvindningen av enheten, far inte pa négot st paverka korrekt funktion

av medicinsk-tekniks utrustning (t ex Pacemaker)

Langvarig utsattning for en hog volym och en langvarig anvandning, kan

permanenta horselskador.

Amand nte enheten pa platser Gar det kan vara farlgt at inte hora juden
iljon (t ex jarnvagsovergangar, tagperronger)

hindelse av amandnisg ander bikomivg 16l gallande foreskriftr i de

olika landerna

Overvaka barn nir de anvander enheten, hall dessutom tillbehér och delar av

forpackningen utom racknal or dem

Placera ite enfheten pa Flatser utsatta for fukt, damm, aska, &nga, direkt

soljus, alltfor hoga eller [3ga temperaturer, i motsatt fall kan felfunktioner

uppsta
Anvind endast avsedda laddare for laddniny
Ladda produkten regelbundet (minst en gang var tredje manad).

DA-Brugen af enheden kan|nogleulfaeldeforstyrremedlcmskeenheders (for

eksempel Pacemaker) korrekte funktior

Langvarig udsettelse for hgj Iyds(yrke eller langvarig brug kan medfgre

permanent hgreskade.

Brug ikke enheden pa steder, hvor det kan veere farlgt ikke at hore lydene
(for eksempel pa perroner pa

banegé de)

Huis enheden bruges under kgrsel skal man fglge de enkelte landes geel-
dende love

Barn skal vaere under opsyn nar enheden bruges, desuden skal tilbehgr og
emballagedele vare uden for deres raekkevidde

Opbevar ikke enheder pa steder udsat for fugt, stoy, sod, damp, direkte
souys,fnr haje eller for lave k fora

BG - va e B HAKOM Cyuan A3 NOBMAE
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B ciydait Ha ynoTpe6a no Bpeme Ha WOGHPaHe Ce MPHABPNATE KoM
ACACTBAILMTE HOPMH B CHOTBETHMTE CTPaHN

KoHTponupaliTe AeuaTa, KOFaTo MNON3BAT YCTPOCTBOTO, MAN APBXTe
B3N OT TexHHA AOCET © W wacTnTe Ha

He pasnonaraiiTe YCTpORCTBOTO Ha MECTa, M3IOWEHN Ha BAGXHOCT, Npax,
CaXaY, UaNapeHItA, PAKa CTbHYEBa CBETIMHE, TEBPAE BUCOKS WM T8bPAE
HWCKa TeMNEpaTypa, B NPOTMBEH CYwaii TPABBA Aa O MPOBEPUTE 33
He3npasHoCTH

HR- Tvrtka Cellularline S.p.A izjvljuje da je ova bluetooth slusalica s futrolom
za punjenje u skladu s direktivom 2014/53/UE.

Gjelovit tekst izjave o sukladnosti dostupan je na sliedecoj internetskoj
adresi:https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita.

Tvrtka Cellularline S.p.A takoder navodi da je ova bluetooth slusalica s
futrolom za punjenje u skladu s direktivom 2011/65/EU azuriranom s
2015/863/EU.

BG - Cellularline S.p.A peknapupa, ye Tean hluetooth cnywanm C Kanbd
AT Ha 014/53/EC.

TTBAHWAT TEKCT Ha AeKNAPALVATA 33 P Accnsneh Ha cnegHua
wmepner agpec: https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-confor-
mit;

OcBeH ToBa Cellularllne S, p A AeKnapwpa ue Tesu bluetooth cnymankw c
Kanbd 3a 011/65/
EC, akTyanusmpara ot /:prexmaa 2015/863/EC

EL - H Cellularline $.p.A SnA@vel 6t Ta akovotikd Bluetooth pe Brkn
$6pTIoNG cupHOpdOVOVTaL e Ty OBnyia 2014/53/EE.

To mAfpeg Keipevo tng diAwong cuppdpdwong eivat Stabéotuo oty
akéhouBn StevBuvon:

https://www. ceHu\arhne com/en/dlchlarazlone confcrm\ ita

H Cellularline S.p.A SAdver Eman(; 671 1 akovotikd Bluetooth pie Ok
doptiong v O8nyla 2011/65/EE 6mwg auth

3 sapAaHn
33PEHARITE PEAOBHO TPOAYKT (TOHE BEAHDH Ha TPH Mecelia).

EL - H Xpfion TG GUOKEUAG, OE OPLOJEVEC MEPUTTWOELS, WNOPEL va
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gnv UTTOPE(TE V& AKOUTE TOUG HXOUG TOU nepnpuAontog (ux QVIoOTESES
LaBAsELS, 0TIG AMOBABPEG TV OLNPOBPOLIKIDY OTABGY)

Ze mepintwon xprong Katd il 08iiynon, va Tnpeite Ty oxvouoa

vopoBeaia Tg avtioTonng xwpas

Not EMOMTEGETE 1o Hikpd MAUBLY STQY QUTH XPNOUIOTIOLOY T GUBKEV.

AKOUN, Vet BLATNPEITE MaKPLK QN0 QUTA AECOUGP ) €PN TG CUTKEUADTCLS,
MnV TOMOBETELTE 1) GUCKEUR OF XWPOUG EKTEBELUEVOUG OE Lypasia,

oKovn, BN, aTud, deco NMKO duG, BepoKpaies TOAD UPNAES

TOAU XapnAéq, e avtiBetn mepintwon, Ba Hnopoloay va mpokAnBoby

éuc)\enwupvnsq

Mot bopt Aet0TIkd KatdAANAOUG GOPTLOTEC.

Not ¢cpnzm TAKTKA TO OISV 1tou)\uxlcrov i ¢opa K&BE 3 prvec).

RO - Utilizati incarcitorul numai asa cum este indicat in ambalaj.
Incarcati folosind numai incarcitoare adecvate.

Nu conectafi produsul la prize deteriorate sau nesigure.

Dac produsul nu este folosit o perioads indelungats trebuie incrcat (cel
putin o datd la 3

Protejati produsul de murdirie, umiditate si supraincalzire si utilizati-l numai
in medii uscate, evitand contactul cu lichide.

Nuil expuneti la soare, la temperaturi ridicate saua foc

In caz de cadere, asigurafi-va c4 produsul este intact inainte de a-| folosi
din nou,

Anu se l3sa la indemana copiilor.

Nu rasuciti 5 nu zdrobiti cablul.

Nu trageti de cablu, ci de stecher pentru a scoate conectorii.

Nu utilizati produsul in cazul in care cablul sau conectorii sunt rupfi sau
deteriorati.

Eventuaia flre a batee nu este periculoas,este un sern 3 produsul a
ajuns la sfarsitul ciclului séu de
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EN -Cellularline S.p.A. declares that this bluetooth headset with charging
case complies with Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU Declaration of conformity is available at the
following Internet address: https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-
conformita.

Cellularline S.p.A. also declares that this bluetooth headset with charging
case complies with Directive 2011/65/EU updated from 2015/863/EU.

IT - Cellularline S.p.A dichiara che questo auricolare bluetooth con custodia
di ricarica & conforme alla direttiva 2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita & disponibile al seguen-
te indirizzo internet : https://www.cellularline.com/it-it/dichiarazione-
conformita

Cellularline S.p.A dichiara altresi che questo auricolare bluetooth con
custodia di ricarica & conforme alla direttiva 2011/65/EU aggiornata dalla
2015/863/EU.

FR - Cellularline S.p.A déclare que cette oreillette bluetooth avec étui de
chargement est conforme 2 la directive 2014/53/UE.

Lintégralité du texte de la déclaration de conformité UE est disponible a
I'adresse Internet suivante:
https://www.cellularline.com/fr-fr/dichiarazione-conformita

Cellularline S.p.A déclare egalement que cette oreillette bluetooth avec
étui de chargement est conforme  la directive 2011/65/EU mise & jour par
la directive 2015/863/EU.

DE - Cellularline S.p.A erklart, dass dieses Bluetooth-Headset mit Ladebox
der Verordnung 2014/53/EU entspricht.

Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der fol-
genden Internetadresse verfiigbar: https://www.cellularline.com/de-de/
dichiarazione-conformita Cellularline S.p.A erklart auRerdem, dass dieses
Bluetooth-Headset mit Ladebox der Verordnung 2011/65/EU entspricht, die
durch die Verordnung 2015/863/EU aktualisiert wurde.

ES - Cellularline S.p.A declara que este auricular Bluetooth con funda de
recarga cumple con Ia directiva 2014/53/u

L pe
€emkauporourBnke pe tnv 08nyia 2015/863/EE.

RO - Cellularline S.p.A declara ca aceastd casca Bluetooth® cu carcasa de
incdrcare respectd directiva 2014/53/UE.

Textul complet al declaratiei de conformitate este disponibil la urmatoarea
adres3 web: www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita
Cellularline S.p.A declard, de asemenea, c3 aceasta casca Bluetooth®
cu carcasa de incarcare respectd directiva 2011/65/UE actualizata de
2015/863/UE.
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- INFORMATION ON THE STATUTORY WARRANTY
Our products are covered by a statutory warranty against conformity
defects in accordance with applicable national consumer protection

For more information, please see the following page
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

- INFORMAZIONI SULLA GARANZIA LEGALE
I nostri prodotti sono coperti da garanza legale per i difetti di confor-
mita secondo quanto previsto dalle leggi nazionali applicabili a tutela
del consumatore.
Per ulteriori informazioni consultare la pagina:
https://www.cellularline.com/it-it/garanzia-legale

FR - INFORMATIONS SUR LA GARANTIE LEGALE

Nos produits sont couverts par la garantie [égale de conformité selon les
lts nationales pplicables en matire de protectin du consommateur.
Pour en savoir plus, consulter |a p

itps://waw.celluarline com/fr fgaranzia-legale

DE - INFORMATIONEN ZUR GESETZLICH VORGESCHRIEBENEN GARANTIE
Unsere Produkte sind gemaR den Vorschriften der ortlichen
Verbraucherschutzgesetze durch eine gesetzliche Garantle "fir
Konformitatsmangel gedeckt. Weitere Informationen finden Sie auf
der

https://www.cellularline.com/de-de/garanzia-legale

- INFORMACION SOBRE LA GARANTIA LEGAL
Nuestros productos estan cubiertos por una garantia legal por defec-
tos de conformidad, conforme a lo dispuesto en las leyes nacionales
aplcables para I proteccion del consumidor. Para mas informacion,
consulte la pagin
itps:/jwwwCelluiarline.com/es-es/garanzia-legale

TR - YASAL GARANTI HAKKINDA BILGILER
Urinlerimiz; tuketici korunmasi ile ilgili yurirlukteki milli kanunlar
ngérilenlere gore karsi yasal garantiye

sahiptir.

Daha fazla bilgi igin https:
- INFORMATIE OVER DE WETTELIJKE GARANTIE

Ohse producten vallen onder ean weteljke garantle voor conformi-

volgens de nationale g voor consu-

mentenbescherming.

Voor meer informatie kunt u surfen naar de pagina

https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

cellularline.c ia-legal

FI - LAKISAATEISEEN TAKUUSEEN LITTYVAA TIETOA
Tuotteillamme on lakisateinen takuu koskien virheits, sovellettavien

Lisatietoja varten, katso sivu https://www.cellularline.com/en/garanzia-
legale

- INFORMATION OM JURIDISK GARANTI
Vara produkter omfattas av en rattslig garanti for bristande ve-
rensstammelse i enlighet med tillampliga nationella lagar for att skydda
konsumenterna.
For ytterligare information se sidan
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

DA — OPLYSNINGER VEDR@RENDE DEN LOVBESTEMTE GARANTI

Vores produkter er dekket af den lovbestemte garanti, som omfat-
ter ovrensstemmelsestejl i henhold til den natianale lovgvning om
forbrugerbeskyttelse.

For yderligere oplysninger henvises til siden
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

- INFORMASJON OM RETTSLIG GARANTI
Vare produkter er dekket av lovbestemt garanti for samsvarsfeil i hen-
hold tl geldende nasjonale lover som beskytter orbrukeren.
Se nettsiden http cellularline. gal

PT - INFORMACOES SOBRE A GARANTIA LEGAL

0s nossos produtos estao cobertos por garantia legal para os defeitos de
conformidade de acordo com o previsto pelas leis nacionais aplicaveis
de defesa do consumidor. Para mais informacdes, consultar a pagina
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

CS —INFORMACE O ZAKONNE ZARUCE

Na nase vyrobky se vztahuje zékonna zéruka na vady shody podie
platnych vnitrostatnich pravnich predpisdi na ochranu spotrebitele

Dal8i informace naleznete na strance
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

SL - INFORMACIJE O ZAKONSKI GARANCUI

Nasi izdelki so kriti z zakonsko garancijo za pomanjkljivosti glede
skladnosti v skiadu z nacionaino zakonodajo, ki sb Uporabiya 2a varstvo
potro3nikov.

Za veé informacij glejte na strani
hnps://www.celiuIer\ne.com/en/garanziarlega\e

HR - INFORMACIJE O JAMSTVU

Nasi proizvodi pokrivenisu jamstvom za uskladu

IT - ISTRUZIONI PER LO SMALTIMENTO DI APPARECCHIATURE PER UTENTI
DOMESTICI ( fphcabwle i paesi dell’Unione Europea e in quelli con sistemi
diraccolta differenziatal
Il marchio riportato sul prodot(o o sulla sua documentazione indica che il
prodotto non deve essere smaltito con altri rifiuti domestici al termine del
ciclo di vita. Per evitare eventuali danni allambiente o alla salute causati
dall'inopportuno smaltimento dei rifiuti, si invita 'utente a separare questo
prodotto da alt tpi i rifuti € di riciclarlo in maniera responsabile per
avorire il iutilizzo sostenibile delle risorse materiali.
Gli utenti domestici sono invitati a contattare il rivenditore presso il
quale e stato acquistato il prodotto o 'ufficio locale preposto per tutte le
informazioni relative alla raccolta differenziata e al riciclaggio per questo
tipo di prodotto. Gli utenti aziendali sono invitati a contattare il proprio
fornitore e verificare | termini e le condizioni del contratto di acquisto.
Questo prodotto non deve essere smaltito unitamente ad altri rifiuti
commerciali,
Questo prodotto ha all'interno una batteria non sostituibile dallutente,
non tentare di aprire il dlspcsmvo o rimuovere la batteria, questo pud
causare ilprodotto. In
caso di smaltimento del Frodotto si prega di contattare il locale ente di
smaltimento rifiuti per effettuare la rimozione della batteria. La batteria
contenuta all’interno del dispositivo e stata progeuata per poter essere
utilizzata durante tuttoil ciclo di vita del prodotto,
Per ulteriori informatzioni visitare il sito web http://www.cellularline.com

FR - INSTRUCTIONS CONCERNANT L'ELIMINATION DES APPAREILS POUR
LES UTILISATEURS A DOMICILE (Applicable dans les pays de I'Union
Européenne et dans ceux appliquant le systéme de collecte sélective)
Le symbole figurant sur le produit ou surla documentation correspondante,
indique que le produit ne doit pas atre éliminé comme déchet ordinaire
au terme de sa durée de vie. Pour éviter d'éventuels dommages a
I'environnement ou a la santé dus a I'élimination incorrecte des déchets,
nous invitons I'utilisateur a séparer ce produit d'autres type de déchets et
de le recycler de facon responsable pour en favoriser la réutilisation des
ressources matérielles.
Les particuliers sont priés de prendre contact avec le revendeur du
produit ou les services locaux compétents pour obtenir les informations
nécessaires quant & la collecte sélective et au recyclage de ce type
de produit. Les entreprises sont également priées de contacter leur
fournisseur et de vérifier les conditions visées dans le contrat d’achat.
Le produit en question ne doit pas étre éliminé avec d'autres déchets
commerciaux.
Ce produit contient une batterie non remplagable. N'essayez pas d’ouvrir le
produit ou d’enlever la batterie car cela endommagerait le produit. Veuillez
contacter le centre de recyclage le plus proche pour collecter la batterie. La
battlene ccmenue al'intérieur du dispositif a été congue pour durer autant
e le
Bour pp\us d'informations, veuillez consulter le site web http://www.
cellularline.com

- ANWEISUNGEN ZUR ENTSORGUNG VON GERATEN FUR
PRIVATHAUSHALTE (Betrifft die Lander der Europaischen Union und jene
mit Wiederverwertungssystem)

Das auf dem Produkt oder den Unterlagen aufgefiihrte Zeichen weist darauf
hin, dass das Produkt am Ende seiner Betriebszeit nicht mit dem normalen
Hausmiill entsorgt werden darf. Damit Umwelt- und Gesundheitsschaden
durch das unsachgemaRe Entsorgen von Abfall vermieden werden, muss
dieses Produkt vom anderen Miill getrennt und verantwortungsvoll
recycelt werden. Hierdurch wird die nachhaltige Wiederverwertung von
Materialressourcen unterstiltzt.

Fr Informationen zur Abfalltrennung und der Wiederverwertung dieser
Art von Produkt, sollten Privatpersonen das Geschaft kontaktieren, in
dem das Gerat gekauft wurde, oder die entsprechende Behérde vor
Ort. Unternehmen soliten die jeweilige Lieferfirma kontaktieren und die
Geschaftsbedingungen des Kaufvertrages dlesbezughch priifen. Dieses
Produkt darf nicht mit anderen G entsorgt

erden
Die im Produkt enthaltene Batterie kann nicht durch Nutzende ersetzt
werden. Daher darf nicht versucht werden, das Gerat zu 6ffnen und diese
herauszunehmen. Es konnten hierdurch Storungen und Schaden am
Produkt verursacht werden. Bei der Entsorgung des Produkts muss sich an
die rtliche Beharde fur Mullentsorgung gewandt werden, um die Batterie
2u entfernen.Die Batterle des Gerdts st so onplert, dass sie wahrend der
gesamten Betriebszeit des Produkts genutzt werden

Fir weitere Informationen besuchen Sie unsere \ntemetselte http://www.
cellularline.com

ES - INSTRUCCIONES PARA LA ELIMINACION DE APARATOS PARA USO
DOMESTICO (Aplicable en los paises de la Unién Europea y en los que tienen
sistemas de recogida diferenciada)

La marca que figura en el producto o en la documentacion indica que el
roducto no debe ser eliminado con otros residuos dométicos cuando
inalice su ciclo de vida. Para evitar eventuales dafios al medio ambiente

0 a la salud causados por la eliminacién inoportuna de los residuos se
invita al suario a separar este producto de otros tipos de residuos y a
reciclarlo de forma responsable para favorecer la reutilizacion sostenible
de los recursos materiales. Se invita a los usuarios domeésticos a contactar
el distribuidor al que se ha comprado el producto o a oficina local para
obtener la informacion relativa a la recogida diferenciaday al reciclado para
este tipo de producto. Se invita a los usuarios empresariales a contactar
con su proveedor y verificar los términos y las condiciones del contrato
de compra. Este producto no debe ser eliminado con otros residuos
comerciales. Este producto lleva en su interior una bateria que el usuario no
puede sustituir, no intente abrir el dispositivo ni quitar la bateria ya que ello
podria causar un mal funcionamiento o dafiar seriamente el producto, En
caso de eliminacién del producto le rogamos que contacte el ente locai de
eliminacion de residuos para efectuar [ remocién de la bateria. La bateria
que se encuentra en el nteror del dispositivo hs sido proyectada para
poder ser utilizada durante todo el ciclo de vida del pro

Barh o infarmmacion vidte 6 sitio web http:/ i celiuarline.com

TR - EVDE KULLANIMA YONELIK CIHAZLARIN BERTARAFI ICiN TALIMATLAR
(Avrupa Birligi ulkeleri ile aynstinimis toplama  sistemlerine sahip
lilkelerde gecerlidir) Uriiniin veya belgelerinin tizerinde yer alan bu isaret,
kullanim apmyini tamamiadifina st kanusu Grandn ciger v atikiaryia
birlikte bertaraf ediimemesi gerektigini gosterir. Atklarn uygunsuz
sekilde bertaraf edilmesi sonucunda gevre ve saglik izerindeki meydana
gelebilecek zararlarin 6nlenmesi amaclyla kullanicinin bu rini diger atik
tiplerinden ayri olarak saklamasi ve malzeme kaynaklarinin sirduralebilir
sekilde yeniden kullanimini ozendlrmek amaciyla sorumlu bir sekilde geri
dénistirmesi onerilmekte

v Kullamlan bu tip Grnierin ayn toplanmasi ve geri dénistirimesiyle
ilgili tim bilgiler konusunda Griini satin aldiklari saticiyla veya bulunduklari
yerdeki daireyle baglant kurmaya davet edilr. Sirket kullanan kendi
tedariksileriyle baglanti kurmaya ve alim sozlesmesi sart ve kosullarini
kontrol etmeye davet edilir. Bu triin diger ticari atiklarla blrhkte bertaraf
edilmemelidir.

Bu urunun inde kullanctarafindan degitirlemeyen bir btarya bulunur;
cihaz agmaya veya bataryayclkamaya calismayin, bu uygulam

Srizalars veva cidai hacat yol acabilr, Uranan bertaraf edimes: haimde
bataryanin cikariimas! igin bulundugunuz yerdeki atik bertaraf firmasiyla
baglanti kurmaniz rica edilir. Cihazin icinde bulunan batarya, Grinin tim
kullanim 6mrii boyunca kullanilabilecek sekilde tasarlanmistir.

Daha azla bilgi almakiin htp://wwwwicellularline.com web sitesin iyaret
edin.

NL - INSTRUCTIES VOOR DE VERNIETIGING VAN APPARATUUR VOOR
HUISHOUDELIJKE GEBRUIKERS

(Van toepassing in de landen van de Europese Unie en in landen met
systemen voor gescheiden inzameling)

De op het product of 0p i verpakling afgebeelde markering geeft aan
dat het product aan het einde van zijn levensduur niet samen met ander
huishoudelijk afval vernietigd mag worden. Om mogelijke schade aan het
iy, o de volksgezandheld s gevolg van een ongezchikte verietiging
van afval te voorkomen, wordt de gebrmker verzocht dit product van

for hele produktets livssyklus.
For ytterligere informasjon henvises det til nettsiden http://www.
cellularline.com

PT - INSTRUCOES PARA A ELIMINACAO DE EQUIPAMENTOS DESTINADAS
A UTILIZADORES DOMESTICOS (Aplicavel nos paises da Unido Europeia e
naqueles com sistemas de recolha seletiva)

A marca aposta no produto ou na sua documentacdo indica que o
produto n3o deve ser eliminado com outros residuos domésticos no fim
do seu ciclo de vida. Para evitar danos ao ambiente ou a satide causados
pela eliminagao inadequada dos residuos, aconselhamos o utilizador a
separar este produto do outros tipos de residuos e recicla-lo de forma
responsével para favorecer a reutilizagdo sustentavel dos recursos
naturais. acontactar o

do qual adquiriram o produto ou o departamento local competente para
solicitar todas as informagdes relativas 2 recolha seletiva e 4 reciclagem
para este tipo de produto. Convidamos os utilizadores profissionais a
contactar o seu fornecedor e verificar os termos e as condigoes do contrato
de compra. Este produto ndo deve ser eliminado junto com outros residuos
comerciais. Este produto contém no seu interior uma bateria que ndo pode
ser substituida pelo utilizador. N3o tente abrir o dispositivo nem retirar a
bateria porque isso pode causar problemas de funcionamento e danificar
gravemente o produto. Em caso de eliminacdo do produto, pedimns que
contacte a entidade local pelo trataments inagdo de
residuos, para que proceda a remogdo P bateria, A bateria contids no
interior do dispositivo foi concebida para poder ser utilizada durante todo o
ciclo de vida ttil do produto. Para mais informagdes visite o sitio web http://
www.cellularline.com

CS - POKYNY PRO LIKVIDACI ZARIZEN] SOUKROMYCH UZIVATELU (Pouzije
S ve stitech Europskeé Unie a v zemich se zavedenyim systéme trideni
of

SR misns na vjrobku nebo v jeho dokumentaci znamens, e
po_ ukongeni zivotnosti nesmi byt tento vyrobek zlikvidovan spolecné s
jinym komunalnim odpadem. Za téelem zabranéni pipadnym Skodam
na Zivotnim prostfedi nebo nia zdravi zpiisobenym nespravnou likvidaci
odpadd zadame uiivatele, aby tento vyrobek recykloval odpovédnym
zpusobem a oddélené od ostatniho odpadu, ¢im# napomize udritelnému
vyuzivani materidlnich zdroj. Uzivatele — soukromé osoby Zédame, aby
kontaktovaliprodeice, u nehod vyrobek zakoupil, nebo misti irad uceny
k poskytovani informaci tykajicich se tridéného odpadu a recyklace tohoto
druhu vyrobki. Uzivatele — podniky zadame, aby kontaktovali svého
dodavatele a zkontrolovali_podminky pFislusné kupni smlouvy,

utivatel nemize vyménit, Nezkousejte zafizeni otevirat nebo baterii
vyjimat - takovy postup mize zpGsobit poruchy a vazné poskodit vyrobek.
V' pripadé likvidace vyrobku Vas prosime, abyste kontaktovali mistni
zafizent pro likvidaci odpadd, které bateril vyjme. Baterie umisténa ve
wyrobku byla navrzena tak, aby mohla byt pouzivana béhem celé zivotnosti
zafizeni. Daléi informace mazete nalézt na webové strance http://www.
cellularline.com

SL - NAVODILA ZA ODLAGANJE ODPADNE OPREME UPORABNIKOV V
ZASEBNIH GOSPODINJSTVIH (uporabliajo v drzavah Evropske Unije in
ostalih s sistemi lotenega zbiranja odpadkoy

Oznaka na izdelku ali njegovi dokumentaciji pomeni, da izdelka ne smete
zavredi skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki na koncu zivljenjskega
cikla. Za prepretitev morebitne 3kode za okolje ali zdravje ljudi zaradi
nenadzorovanega odlaganja_odpadkov, prosimo uporabnika, da loci
ta izdelek od ostalih vrst odpadkov in ga odgovorno reciklira ter s tem
spodbuja sonaravno ponovno uporabo materialnih virov. Uporabniki v
gospodinjstvih so vableni, da stopijo v stik s prodajalcem, pri katerem so
izdelek kupili ali na kfajevni upraunt organ, 22 podraonost] glede Iocenega
zbiranja in recikliranja za to vrsto izdelka. Poslovni uporabniki so vabljeni,
da stopijo v stik z dobaviteljem in preverijo pogoje nakupne pogodbe
Tega izdelka ni dovolieno odlagati skupaj z drugih industrijskimi odpadi.
Ta izdelek ima notranjo baterijo, ki jo ne more zamenjati uporabnik; ne
poskutajte odpreti naprave ali odstraniti baterije, ker bi to lahko povzrocilo
okvaroin resno poskodovalo izdelek. V primeru odstranjevanja tega izdelka
se obrnite na lokalno podetje za odstranjevanje odpadkov, Kier bodo
odstranili baterijo. Baterija, ki se nahaja v napravi, je zasnovana tako,

v uporabi celoten Zivljenjski cikel izdelka. Za dodatne informacije obitite
spletno mesto http://www.cellularline.com

HR - UPUTE ZA ODLAGANJE UREDAJA ZA KUCNU UPORABU (Primjenjivo
u zemljama Europske unije i onima s posebnim sustavima za odvojeno
skupljanje otpada?

Oznaka na proizvoduili u njegovo} dokumemacul ukazuje na to da proizvod
ne smije biti zbrinut s ostalim tpadom na kraju svog zivotnog
ciklusa. Kako bi se |zbjeg|0 ostecenje kol i zdravlja uzrokovanog
neprikladnim_odlaganjem otpada, korisnik se poziva da odvoji ovaj
proizvod od ostalih vrsta otpada i odgovorno reciklira kako bi promicao
odriivu ponovnu upotrebu materijalnih resursa. Korisnici u kuéanstvima
trebali bi trebali bi kontaktirati prodavaga kod kojega ste proizvod kupili
ili lokalni ured odgovoran za sve informacije vezane za odvojeno skupljanje
i recikliranje za ovu vrstu proizvoda. Poslovni korisnici pozivaju se da
se obrate dobavljatu i provjere uvjete i odredbe ugovora o kupnji. Ovaj
proizvod ne smije se odlagati zajedno s drugim komercijalnim otpadom.
U ovom se proizvodu nalazi baterija koju korisnik ne moze zamijeniti; ne
pokuavajte otvoriti uredaj ili ukloniti bateriju, jer to moze uzrokovati
kvarove i ozbiljno_ostetiti proizvod. U slucaju zbrinjavanja_proizvoda,
obratite se lokalnoj organizaciji za zbrinjavanje otpada kako biste uklonili
bateriju. Bateriju koja se nalazi unutar uredaja je dizajnirana da se koristi
tijekom cijelog zivotnog ciklusa proizvoda. Za vise informacija posjetite web
stranicu http://www.cellularline.com

BG - MHCTPVKLI(I/IM 3A U3XBBP/IAHE HA OBOPY/IBAHETO 3A IOMALIHM
NOTPEBUTENN (OTHaca ce 3a cTpaHu oT EBponeickna Cbio3 U Takuea, B
KOMTO MMa CUCTEMA 3a Pa3/ieNHO CBMpaHe Ha oTNaAbLY)

MapknposkaTa Ha NpoayKTa MAM B AOKYMEHTauuATa NoKassa, 4e
NPOAYKTLT He TPAGBa Aa Ce M3XBBLPAA C APYIH BUTOBM OTNAABLLY B Kpas
Ha eKCNN0ATALMOHHNA LWKBA. 33 M3BArBaHe Ha BpeaM 3a OKOAHaTa Cpeaa
WM 32 34PABETO, NPUYUHEHN OT HENPABUIHO U3XBLPAAHE Ha OTNAABUM,
Ce NPUKaHBa NOTPEBUTENAT A3 PasAens To3U NPO/YKT O ApyrUTe BUA0Be
oTnambUN Y Aaro Taka, e Aa Ce ynecHy yCToiumsa

ynotpe6a Ha MaTepuanHute pecypcu. [OMawHuTe notpebutean
Ce NPUKaHBaT Aa ce CBLPKAT C THProBeLa, OT KOrOTO ca NPUACBIAM
NPO/YKTa, AN C MECTHUA OdHC, NpeABUAEH 3a BCAKAKBA MHGOPMALMA
OTHOCHO P cvbupatie 1 Ha TO3V TN NPOAYKT.
BU3HEC NOTPEGUTENUTE Ce NPUKAHBAT /13 Ce CBLPIKAT ChC CBOA AOCTABUMK
W /3 NpOBEPAT OBWMTE yCNOBUA HA AOTOBOPA 3a 3aKynysae. Tosn
NPOAYKT He TpAbBa Aa Ce M3XBBLPAA C APYrUTE THPTOBCKM OTNaAbUM.
To3M NPOAYKT BKNKONBa GATepWA, KOATO He MOE Aa_ce NoAMeHs O
NOTpebUTENs; He ce oNWTBANTE Aa OTBOPUTE YCTPOICTBOTO MAW Aa
U3BaAVTE BATEPUATA, Thil KATO TOBA MOJKE 43 PUIMHN HEMINPABHOCTA M
/13 33CTPaLUV CEPMO3HO NPOAYKTa. B CAYYall Ha M3XBLPAAHE Ha NPO/YKTa
e periopuia Ao Ce COLDKETE C MECTHAA UeHTDD 33 AcToRUPaKe Ha
oTNaavUM, 33 Aa M3BY|
chabpKalla ce B ycrpoucmom e 3aluTeHa, i 12 MOXe Aa ce M3Non38a
Npe3 Ue/MA eKCMNOATaUMOHEH UMKBA Ha NPOAYKTa. 3a AOMbAHUTENHA
wHdOpMaLLya noceTere yeb caiita http://www.cellularline.com

EL - OAHTIEZ AIAGEZHI EZOMAIZMOY TIA OIKIAKOYZ KATANAAQTEX
(Epappdletal oe xwpeg tr}\c Evpwnaikic Evwong kat o€ ekelveq pe
QUOTAjLaTL EMUAEKTIKG GUA

To orjia €Nl ToV TPOLOVTOG 1 TNV TeKpNPLWOT| TOU BeixVeL 6TL T ooy
Sev mpémeL va SlateBet pali Pe GAA OLKLAKG artoy muutu oT0 TéAoC Tou
KUKAOU {wrig Tov. ia va arnodeuyBodv mBaveg ﬂBsc ot0 nepiBahov
A oty uyeia ané w QveEéheykTn BLGBEON TWV, ATOPPLUATWY,
Kahettt o nsm‘ung va dlayuploet o TpOI6y auts and GMoug timou

UETPOTIO

om Bubouun Enavuxpnmuonolncn Twy UAKGV TGpwy. Ot ouktakol
KATQVAAWTEG KXAOUVTAL VO EMKOWWVOUV HE TOV HETanwANTA amé tov
0M0{0 aYOPAGTNKE TO TPOIOV 1 TO TOMLKO YpadEiD apuodlo yia dAeg Tig

andere soorten afval te scheiden en het op een de wijze te
recyclen om cen duurzaam hergebruik van de materialen te bevorderen.
uishoudelijke gebruikers worden verzocht contact op te nemen met
de winkel waar ze et product gekocht hebben of met de plastselike
instantie voor alle i en de
recycling voor dit type product. Zakeljke gebruikers worden verzocht
contact op te nemen met hun leverancier en de regels en voorwaarden van
het koopcontract te controleren. Dt product mag niet samen met ander
bedrifsafval vernietigd worden.
Dit product bevat een batterij die niet door de gebruiker vervangen kan
worden; probeer niet het apparaat te openen of de batterij te verwijderen
omdat dit storingen en ernstige schade van het product kan veroorzaken.
In geval van vernietiging van het product wordt u verzocht contact op te
nemen met het plaatselijke afvalverwerkingsbedrijf voor de verwijdering
van de batterij. De batterij van het apparaat is ontworpen om te worden
gebruikt gedurende de gehele levensduur van het
EVoor meer informati naar oné website hitp:/wuww.celilarline.com

FI - OHJEET KOTITALOUSKAYTOSSA OLEVIEN LAITTEIDEN HAVITTAMISESTA
(Sovellettavissa Euroopan unionin jasenmaissa ja maissa, joissa on erilliset
Jatteden keraysanesteimat)

konima koji se primjenjuju za zastitu potro3aca.

Eltexto completo d i e encuentra di bl
en la siguiente d\reccmn de \ntemet https:, //www cellularline. com/es es/
dichiarazione-conformita. Cellularline S.p.A. también declara que este
auricular Bluetooth con funda de recarga cumple con la directiva 2011/65/
EU actualizada por 2015/863/EU.

TR - Cellularline S.p.A, bu sarj cihazi ile bluetooth kulakligin 2014/53/UE
yonergesine uygun oldugunu bildirmistir.
Uyguniuk Beyaninin tam metnini asagidaki internet adresinde bulabilirsiniz:
https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita

Cellu\arhne S.p.A, ayrica bu sarj cihazi ile bluetooth kulakligin 2015/863/

and endast avsedda laddare for \addmng
o Broduion reseIpLnbet minct on B var tredje manad).

NO- Nr apparatet er i bruk kan det pavirke funksjonen til medisinsk utstyr
(eks. Pacemaker

Lang tids eksponering for hgyt volum og bruk over lang tid uten pauser kan
forarsake permanente skader pa harselen.

Ikke bruk dette apparatet pa steder hvor det kan vaere farlig & ikke hore lyder

2011/65/EU uygun oldugunu bildirmistir.

NL- Cellularline S.p.A verklaart dat deze Bluetooth-headset met oplaadcas-
sette voldoet aan Richtlijn 2014/53/EU.

De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op
de volgende website: https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-
conformita.

Cellularline S.p.A verklaart tevens dat deze Bluetooth-headset met

og s)mv i omgivelsene, for eksempel ved j

fvie apparatet brukes i bilen bes man falge relevant lovgivning for veiferdsel
som gjelder i brukslandet

Barn ma holdes under oppsyn nar de bruker apparatet, og alt ekstrautstyr og
emballasje ma utenfor deres rekkevidde

Apparatet ma ikke oppbevares pa steder med hgy luftfuktighet, mye stav, sot,
damp, direkte sollys, sveert hoye eller lave temperaturer. | motsatt fail kan det
oppsta feilfunksjoner i apparatet

Bruk kun egnede batterier til Iadm%

Lad opp produktet med jevnlig mellomrom (minst en gang hver 3. maned).

PT -A utilizagdo do dispositivo pode, nalguns casos, interferir com o funcio-
namento correto de dispositivos medicos (por ex. marca-passos cardiacos).

voldoet aan Richtlijn 2011/65/EU, zoals bijgewerkt bij
Richtlijn 2015/863/EU.

Fl - Cellularline S.p.A vakuuttaa, ettd tamd bluetooth-kuulokenappi
latauskotelolla on direktiivin 2014/53/UE mukainen.

vasta Internet-osoitteesta: https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-
conformita Cellularline S.p.A vakuuttaa myés, ettd tama bluetooth-kuu-
lokenappi latauskotelolla on direktiivin 2011/65/EU, paivitetty 2015/863/
EU, mukainen.

SV - Cel\ularhne S.p.A forklarar att detta bluetooth-headset med

A exposicio prolongada a um volume elevado e uma utilizagao
podem causar danos permanentes no ouvido.

Nao utilize o dispositivo em locais em que poderia ser perigoso ndo ouvir
0s sons do ambiente (por ex. passagens de nivel, plataformas de estagdes
ferrovidrias).

Em caso de utilizagio durante a condugdo, respeite as normas em vigor nos
respetivos paises.

Mantenha as criangas sob vigilancia quando utilizarem o dispositivo e man-
tenha também 0s acessorios ou partes de embalagem fora do alcance delas.

Nao coloque o dispositivo em locais expostos a humidade, poeira, fuligem,

med direktiv 2014/53/EU.
Den quslandlga texten om EU- forsakran om dverensstammelse finns
tillganglig pa foljande tps://www. com/en/

dichiarazione- con!orm\ta Cellularline S, p. Aforklarar dven att detta blueto-
oth-headset med laddningsfodral 6verensstammer med direktiv 2011/65/
EU och uppdaterad i 2015/863/EU.

DA - Cellularline S.p.A erklarer, at denne bluetooth hgretelefon med
op\adr\lngshylster eri henhold til 2014/53/EF direktivet.

vapor, luz solar direta,
baixas; do contrério, poderiam ocorrer maus funcionamentos
Para a recarga utilize exclusivamente carregadores adequados.

Recarregue o produto regularmente (pelo menos uma vez todos os 3 meses).

Cs- Pouiiti pistroje mize v nékterych pfipadech ovlivnit spravné fungovani
1&karskych zafizen (napfiklad Pacemaker)

Dlouhodobé vystaveni vysoké hlasitosti a dlouhodobé pouzivani mize
zpisobit trvalé podkozen sluchu.

Pristro] nepauzivete mistecty kde by mohlo bt nebezpené nedydet oot
avuly (nap na leanitnich préjezdech, na néstupistch viakovyh stanic)

V pfipadé poufiti béhem fizeni dodrzuite platné predpisy v prislusnych zemich
Dohlizejte na déti v pripadé, ze poutivaji zafizen, a udrzujte také mimo jejich
dosah prislusenstyl nebo jednotiivé casti balent

Nepokladejte pristroj na mista vystavena vihkosti, prachu, sazim, pafe,
primému sneéniou zfent, Bl vysokjm nebo pilis nizkym teplotam,
mohlo

Pro dobieni radné vhodné nabijecky
Vyrobek prawuelne dobuene (nejméns jednou za 3 msice).

SL- Uporaba naprave lahko v nekaterih primerin vpliva na pravilno delovanje

v, sréni
Dolgotrajna izpostavljenost visoki glasnosti in dolgotrajna uporaba lahko
povzrodi trajno poskodbo sluha.

Naprave ne uporabljajte na mestih, kjer bi lahko bilo nevarno, da ne slisite
2vokov okolja (npr. nivojski Zeleznizki prehodi, plosadi zelezniékin postaj)

V' priménu uporabe med voinjo ujaStevalts predpise, i velisjo v posa-
meznih drzavah

Nadrajte troke pri uparabi naprave, poleg tega hrante izven njihovega
dosega pripomotke ali dele embalai

Naprave ne postavieite. na mesta, ki so ipostavens gl prahu, sjam.
hiapom, sonéni svetlobi,

sicer se lahko pojavijo nepravilnosti delovanja

Za polnjenje uporabljajte samo primerne polnilnike baterij
e e bt a3 eoca)

HR- Uporaba uredaja mo?e u nekim sluéajevima ometati pravilno funkcioni-
ranje medicinskih uredaja (npr. pejsmejkera

Dugotrajno izlaganje visokoj giasnoti i produljena uporaba mogu prouzrotiti
trajno ostecenje sluha.

Ne koristite uredaj na mjestima gdje bi moglo biti opasno ako se ne &uju
1vukov|’ okoline (npr. zeljeznicki prijelazi na razini, na platformama zeljezniékih
stanical

Kleeringens komplette tekst er tilgengelig pa fal-
gende Internet adresse: https:, //www cellularline.com/en/dichiarazione-
conformita.

Cellularline S.p.A erklerer desuden, at denne bluetooth hgretelefon med
opladningshylster er i henhold til 2011/65/EU direktivet opdateret med
2015/863/EU.

NO - Cellularline S.p.A erklzerer at disse bluetooth-greproppene med ladee-
tui er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.

Den fullstendige teksten i samsvarserkleering er & finne pa denne inter-
nettadressen: https://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita
Cellularline S.p.A erklaerer i tillegg at disse bluetooth-greproppene med
ladeetui er i samsvar med direktiv 2011/65/EU, oppdatert av 2015/863/EU.

PT - A Cellularline S.p.A declara que este auricular bluetooth com estojo de
carregamento esta em conformidade com a diretiva 2014/53/UE.

0 texto integral da declaraco de conformidade esta disponivel no seguin-
te enderego da Inter tps://www. com/en/dic
conformita.

ACellularline S.p.A declara ainda que este auricular bluetooth com estojo de
carregamento esta em conformidade com a diretiva 2011/65/UE atualizada
pela diretiva 2015/863/UE.

CS - Cellularline S.p.A prohlasuje, Ze tato Bluetooth in-ear sluchatka s
nabijecim pouzdrem vyhovuji smérnici 2014/53/EU.
Cely text prohlaseni o shodé EU je k dispozici na nasledujici internetové

ps://www.cellularline.com/en/dichiarazione-conformita
Cellularline S.p.A dle prohlaiuje, ze tato Bluetooth in-ear sluchatka s
nabijecim pouzdrem vyhovuji smérnici 2011/65/EU aktualizované smérnici
2015/863/E /p
SL- Druiba Cellularline . p.A. izjavlja, da so te usesne slualke Bluetooth z
etuijem za polnjenje skladne 2 dolocill direktive 2014/53/EU.
Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na nasledmem internet-
nem naslovu: www.cellulalrine.com/_/izjava-o- skladnos ti.
Druzba Cellularline S.p.A. prav tako izjavlja, da so te udesne slusalke
Bluetooth z etuijem za polnjenje skladne z doloili direktive 2011/65/EU,
posodobljene z direktivo 2015/863/EU.

Vide informatija potraite na stranici
https://www.cellularline.com/en/garanzia-legale

BG - UHOOPMALMA 3A SAKOHOYCTAHOBEHATA TAPAHUMA

Hawute npoAykTM ce nokpwsar rapakLua

uotteel oleva merkki tarkoittaa, etta tuotetta
i 52 Kayttoian pastytiya havittss yhdessa muiden

£TKG e TV EAEKTIKA OUAAOYR KOl TV avakGKAWon
autou tou Tonou npoxovtog O xpnctec EMUELPACEWY KaAoLvTaL va
e T UG KOl v EAEYEOLY TOUG GPOUG Kot
TG MpoGNoBEQEL rnq auuBucnc ayopuq To Mpoi6y QUTS Bev MPEEL vt
SuatiBetar padi pe GAAa epnopikd anoppippata. Autd To Tpoiov SlaBEte
eowtepukr) pratapial nou Sev avikadiotaral and tov meAdm. My
npocnuencm Val avoi£eTe T ouoKeu 1 vt ud)ulpccm Ty pnatapia,
QU pmopel v 00B
BAuBn oT0 npalov Ze rlepm(man 8LaBeang m&u T(spomvmq, Tmpakﬂ}\slme

mv adaipeon rnq unatamac H pnatapla mov neptéyetat ot cuokeun
£XeL OXeBLUOTE oTE va xpnotonoLeiTat kad ‘OAn T BLépKetal {wiiG Tou
TpoidvTog. Na nepattépw mAnpodopies enokedBeite o site web http://
www.cellularline.com

RO - INSTRUCTIUNI PENTRU ELIMINAREA ECHIPAMENTELOR PENTRU
UTILIZATORII CASNICI (Aplicabile in tarile Uniunii Europene si in cele cu
sisteme de colectare separats)

Marcajul de pe produs sau din_documentatia acestuia indicé faptul
¢ produsul nu trebuie eliminat impreun3 cu alte deseuri menajere la
sfarsitul duratei sale de viaf3. Pentru_a_preveni posibile daune pentru

kanssa. Jotta jatteiden virheellisesta havityksests johtuvat ymparisto- tai
terveyshaitat valtettdisiin, kayttajan on erotettava tima tuote muista
jétetyypeistd ja kierritettava se vastuullisesti luonnonvarojen kestivaa
uudelleenkéyttoa varten.

3a AMnca Ha CboTBeTCTBME, KaKYO e

HBLMONATHG S2KONORATECTa0 33 3aMUTa A HOTPEOWTERS, 33 Moa
HAOPMaUMA noceTeTe cTpakuyaTa https://www.cellularline.com/en/
garanzia-legale

EL- V'I/\HPO(DOP\EZ A TH NOMIMH EFTYHIH

Ta mpoibvta pag kaAGTToVTaL and vopuuun eyyunon yia eAelpetg
GUMHGPGWONG CUPGWY e 6,11 TPOBAEMETAL TG TOUG EGapUOOTEOUC
£BVKoUG VOOUG yLa TNV TpoaTasia Tou KatavaAwTd, Mla nepartépw
TANPoGopies aupBouReuTeite T oeA(da https://www.cellularline.com/
en/garanzia-legale

- INFORMATII PRIVIND GARANTIA LEGALA
Produsele noastre sunt acoperite de garantia legal3 pentru defecte de
conformitate conform prevederilor legilor nationale aplicabile privind
protectia consumatorilor.
Pentru mai multe mforma;u consultati pagina:
https://www.cellularline.com/en/garanzia- Iega\e

" R J lasall e _.i,lu - AR
PITHYE ERE AA e L slbsa
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https://www. cellularllne com/en/garan2|a legale
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EN - INSTRUCTIONS FOR THE DISPOSAL OF DEVICES FOR DOMESTIC USE
(Applicable in countries in the European Union and those with separate
waste collection systems)

This mark on the product or documentation indicates that this product
must not be disposed of with other household waste at the end of ts ife. To
avoid any damage to health or the environment due to improper disposal
of waste, the user must separate this product from other types of waste
and recycle it in a responsible manner to promote the sustainable re-use
of the material resources.

Domestic users should contact the dealer where they purchased the
product or the local government office for all information regarding
separate waste collection and recycling for this type of product. Corporate
users should contact the supplier and verify the terms and conditions in
the purchase contract. This product must not be disposed of along with
other commercial waste.

This product has a battery than cannot be replaced by the user. Do not
attempt to open the device to remove the battery as this could cause
malfunctions and seriously damage the product. When disposing of the
product, please contact the local waste disposal authority to remove the
battery. The battery inside the device was designed to be able to be used
during the entire life cycle of the produc

For more information, visit the website hnp //www.cellularline.com

ottamaan yhteytta tuotteen myyneeseen
tahool

100!

ke aeavat tedor amantyyopisen tuotteen erilisosts kerayksesta
ja kierratyksest. Yritysasiakkaita kehotetaan ottamaan yhtey(ta 2 omaan

taj a ata
Caorotts ol sas havieas inuiden kaupallisten jatteiden seassa.
Kayttaja ei voi vaihtaa tuotteen sisalld olevaa paristoa. Jos laitetta
koetetaan avata tai paristo koetetaan poistaa, vaarana on toimintahairiot
tai vakavat vauriot. Ota yhteytta paikalliseen jatteiden havityskeskukseen
poistaaksesi pariston, kun tuote on havitettava. Laitteen sisalla oleva
paristo on suunniteltu kestimaan tuotteen koko Kayttdian ajan.
Jos haluat lisatietoja, kay verkkosivulla http://wwuw.cellularline.com

SV - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFANDE AV APPARATER FOR
ANVANDARE | PRIVAT HUSHALL
(Galler i EU och andra europeiska linder med separat insamlingssystem)
Denna mérkning pa produkten eller pa dess dokument anger att produkten
inte far kastas med andra hushallsavfall i slutet av sin livslangd. For att
forhindra mojhga skada pa miljon eller halsoskador, orsakad av felaktig
en att skilja d ukt fran andra
typer av avfall 'och stervinna den pa ansvarigt satt, oot lramja hallbar
Atervinning av materiella resurser.
Hushallsanvandare ombeds att kontakta antingen den aterférsaljare
dar produkten inkopts, eller den lokala behoriga myndigheten, for all
nodvandig information betraffande separat insamling och 3tervinning for
lenna typ av produk( Foretagsanvandare ombeds att kontakta den egna
kontrollera villkor Denna produkt far inte
ortskaffas mlsammans med ar\na( kommerslellt avfall.
enna produkt har ett batteri inuti, som inte kan bytas ut av anvandaren,
rsok inte 5ppna enheten eller att ta bort batteriet, detta kan orsaka
felfunktioner och orsaka allvarliga skador pa produkten. Vid avyttring av
rodukten, vanligen kontakta den lokala myndigheten for avfallshantering
or bortskaffande av batteriet. Batteriet som finns muu enheten ar
utformat for att anvandas under produktens hela livscy}
For ytterligare information  konsultera webbp\atsenhttp J/www.
cellularline.com

DA - INSTRUKTIONER FOR BORTSKAFFELSE AF APPARATER TIL BRUGERE |
PRIVATE HUSHOLDNINGER

(Geeldende for den Europaiske Urion og andre europaeiske lande med
sarskmemdsamlmgsoramnf

Mzerkningen pa produktet eller dets dokumentation angiver, at produktet
ikke ma bortskaffes sammen med andet almindeligt husholdningsaffald,
nar dets levetid er ophgrt. For at forhindre mulige skader pa miljget eller
menneskers sundhed pa grund af ukontrolleret bortskaffelse af affald,
opfordres brugeren tlat sortere dette produkt ra andre typer affald o
genanvende det pa en ansvarlige made for at fremme baredygtig brug a
materialeressourcer.

Husholdningernes brugere bar enten kontakte den lokale forhandler, hvor
produktet er anskaffet, eller de lokale myndigheder for alle oplysninger om
serskilt indsamling og genvinding for denne type produkter. Virksomheder
opfordres til at kontakte deres leverandgr og kontrollere vilkérene og
betingelserne i kobsaftalen. Dette produkt mé ikke bortskaffes sammen
med andet kommercielt affald

Den produktet er udstyret med et batteri, som ikke kan udskiftes af
brugeren. Forsgg aldrig at abne enheden’ eller fierne batteriet. Det
kan forarsage funktionsfeil og skade produktet alvorligt. | tilfide af
bortskaffelse af produktet bedes du kontakte dit lokale renoveringsfirma
om fiernelse af batteriet. Batteriet i produktet er designet til at blive brugt
under hele produktets livscyklus.

Du kan finde flere

pa vores http://www.

ANVISNINGER VED AVFALLSHANDTERING AV
FORBRUKERELEKTRONIKK

(Gjelder for land i EU og land med fungerende systemer for kildesortering)
Merket som er angitt pa produktet eller i dokumentasjonen viser at
produktet ikke kan kastes sammen med annet husholdnin, savfall. For &
unng3 skader p3 miljg eller helse som folge av feilaktig avfallshandtering,
anbefaler man brukeren 4 separere dette produktet fra annet avfall og
resirkulere det i henhold til gjeldende bestemmelser for resirkulering av
materialressurser.

Husholdninger bes kontakte forhandleren hvor produktet ble kjgpt,
eventuelt det narmeste kildesorteringsanlegget. Her vil man fa all
informasjon kildesortering og resirkulering av denne type produkter.
Firmakunder bes kontakte egen leverandgr for informasjon of
bestemmelser i kjgpskontrakten. Dette produktet ma ikke kasseres
sammen med annet avfall fra virksomheten.

Dette produktet inneholder et batteri som ikke kan byttes av kundes.
Wan ms aldri dpne produktet eller ferne batreriet, da dette kan medfore
feifunksjoner €ller skader pé produktet. Batteriet m3 ke fiemas pa
egenhand Kontakt ditt lokalé avialishandteringsanieg for informasjon om
Gette. Produktets innvendige batter e bitt Utuiklet a1k at det har varighet

ediul sau pentru_sdndtate, cauzate de eliminarea
necorespunzitoare a deseurilor, utilizatorul este rugat si separe acest
produs de alte tpuri de deseuri s 53l recicleze in mod esponsabi, pentru
a promova reutilizarea sustenabil3 a resurselor materiale.
Utilizatorii casnici sunt invitati sa contacteze distribuitorul de la care au
achizitionat produsul sau biroul local autorizat pentru toate informatiile
referitoare Ia colectarea separata si la reciclarea corects a acestui tip de
produs. Firmele sunt invitate sa contacteze furnizorul si s verifice termenii
5i conditiile din contractul de cumpérare. Acest produs nu trebuie eliminat
impreuns cu alte deseuri comerciale.
Pentru mai multe informati vizitati site-ul http://www.cellularline.com
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